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Mè bà dè bouébo... 

Mes taureaux de garçonnet… 
 

Yô l'a pachâ, vê l'abrèvyà, ha quemoulètta 

Po nyâ, l’nâ bâ chu’on tro dè trâ: ha poúr modzètta 

Ha toúra in dzé, ha mâra-vatse, a m’nâ  i bà 

Yô chon hou bà qu’falyê chalyi, on d’mâ, on d’dzà ? 

 

Où a-t-il passé, vers l’abreuvoir ce coin de fer à maille pour attacher, le nez en bas sur un bout 

de poutre : cette pauvre génisse, cette taure toute en sueur ou encore cette mère-vache à mener 

aux taureaux ? Où sont-ils, ces taureaux de monte qu’il fallait sortir, mardi, jeudi ? 

 

Yô chon lou crópè, lou cotson ? Yô chon hou pô, 

Dè vîva tsê è lè j’ayô dè hou pitrô 

Qu' lè fajan a ... plyèyi, tóttè hou Bállè dè tropi 

Qu’ l’an pâ onco prê, dèvan d’êrbâ ou dè poyi ? 

 

Où sont leurs croupes, leurs cous? Où sont ces pals de vive chair, et les élans de ces poitrails qui 

les faisaient plier, toutes ces Belles de troupeaux qui n’ont pas encore pris, avant d’herber ou 

bien d’alper ? 

Quoué l'a incotyi, vê h’intrètsô, chi crà dè mónta ? 

Qu' îrè croji po hou bolè, on rin dzounè, 

Qu' l'avan h’invide on boquenè … tru fu dè brónda, 

Ma lou corâdzo dè fuji … pâ tru hôtè ? 

 

Qui l’a comme encoché, vers ces stalles à chevaux, ce creux de monte qui était creusé pour ces 

taurillons un rien jeunets qui avaient cette envie de sauter un tant soit peu  trop feu de brande, 

mais leur courage de fusil ... pas trop à la hauteur ? 

  

Yô chon, mon Chèna è chi bolè, qu’on dzoua dè Pâtyè 

V'rîvan a doú, po chi boutyi pâ poúroDzâtyè, 

Dèvan hou dzin qu’déchindan dza, ti, dou mothi 

Pri dou gran No qu’l’a on tsámo in fê, hô chu l’borni ? 

 

Où sont mon Père et ce taureau, qui, un jour de Pâques, tournaient à deux, pour ce boucher pas 

… pauvre Jacques, devant ces gens qui descendaient déjà, tous, de l’église, près de la grande 

Fontaine qui a un chamois en fer au-dessus bourneau ? 

 

Mè chàbrè tyè, dè hou bolè dè ... gonfanon 

Coju, Bâ-lé, pa hou j’intsan dè fô linhyu 

Qu' l’oúra d’la Trêma fâ brinâ tantyè a Morlon ? 

Quoué chon lou pâre ou lou coujin, ou lou ... filyu 

pa hou patyi qu’l’an nè chindê, nè hyi, nè têrra ? 

Tyè boúrryon-the, bâ dèj ha yê, lè nari in fî ? 

È Lé, chi Bà dè toúla nêre è dè vani, 



C’min chandzèvrâ du l’tin qu’patherè in plyêna pêrra … 

 

Il me reste quoi, de ces taureaux, de gonfalons cousus, Là-bas, par ces en-champs de faux 

linceuls, que le vent de la Trême fait se balancer jusqu’à Morlon ?Qui sont leurs pères, ou leurs 

cousins, ou leurs essaims, de par ces pâturages qui n’ont ni sentier, ni ciel, ni terre ? Que 

beuglent-ils, en bas sous ce ciel, les narines en fil ? Et là-bas, ce Bœuf-Taureau de tôle noire et 

de rocher, comme congestionné, depuis le temps qu’il pâture en pleine pierre … 

 

Întrè hou Bánquè è chi Tsathi, lêvon l’mim pî ! 

Chè flêyon ti dè proumatêre grántè cúvè ! 

Impachenâ, hou dzoua dè Fêre ou dè Martyi 

L’an pâ on tavan ... L’an mîmo drê, di dzoua ... a di tsúvè ! 

 

Entre ces Banques et ce Château, ils lèvent tous le même pied ! Ils se flagellent tous de queues 

bien un peu grandes ! Mis au piquet, ces jours de Foire ou de Marché, ils n’ont pas un seul taon ! 

Ils ont même droit, des jours ... à des choucas! 

 

Chon yô, hou bà dè tsê : dotyi, prèvon, pèjan 

Qu di cou, d'na tourdze, îran a dzènà, chu lou ... payjan ? 

Yô chon, hou tîthè dè mouni a fron mô-nè 

Qu' fajan a voulâ, hô pa l’patyi, du-trè notsè ? 

 

Ils sont où, ces taureaux de chair : posés, profonds, pesants, qui parfois, d’un coup de sang, 

étaient à genoux, sur quelque paysan ? Où sont-elles donc, ces têtes de taureaux enfantins à front 

sali qui faisaient voltiger, en haut par le pâturage, deux ou trois de ces sentiers creusés ? 

 

Chon yô, mè bà dè bouébelè, qu’brinâvan, ou bâ 

c’min hou charryà dè chenaquè prè a lou pêdre  

Lou lórda tsêna, in bouryin, vouéro dè coú, l’é’oya ... tyiquâ ! 

Ma hou rèthi îran pâ fê po di ... pêchouêdre ! 

 

Ils sont où, mes bœufs ( entiers ceux-là ) de garçonnet, qui mettaient en branle, en bas à la ferme, 

à la façon de ces gros serroirs à maillons de ces seconds-traîneaux à grumes prêts de se perdre, 

leur propre et lourde chaîne, en beuglant ? Combien de fois, l’ai-je entendu ... cliquer ! Mais ces 

ensembles de crèches n’étaient pas faits pour ... des fantômes ! 

 

Chon yô, ti hou bolè ... châdzo c’min di j’êgni 

Ma qu vî, carrâ, l’fajan a gurlâ, chi bè d’èthrâblyo 

Dú l'cats borri dè l’abrèvyà … i parèthâdzo ? 

Lè j'an quan-mo pâ ti tsathrâ, pâ ti ... chagni ? 

 

Ils sont où, tous ces taureaux sages comme des agneaux, mais qui, vifs, carrés, le faisaient 

trembler, ce bout d’étable, depuis le cache-bourriers de l’abreuvoir jusqu’aux parétages ? Ils ne 

les ont quand même pas tous … châtrés, pas tous ... saignés ? 


